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l'utilisation de VIAF dans 

data.bnf.fr: 

créer des liens pour 

importer des informations



Data.bnf.fr:

Des liens

Pour les auteurs, les œuvres et les thèmes

Liens vers des livres, manuscrits, 

images

diffusion à tous publics,
pages HTML faciles à utiliser



Pourquoi « l’œuvre » 
dans data.bnf.fr ?

Organiser le « Vrac »

Permettre un accès unique:

Pour les humains 

Pour les machines (RDF)

Données de référence

- Structure 

- Lien d’autres sources

- Langues multiples



Catalogue général (12 M)

Collections numérisées (2M) pages Web 
pour les humains

données structurées 
pour les machines

BnF Archives & Manuscrits



Bilans après 
un an : 2012

Data.bnf.fr couvre pour le moment 20% des 
notices de catalogues BnF (3.6 M documents)

+60 000 visiteurs uniques par mois
+80% depuis les moteurs de recherche
50-70% de conversion (vers Gallica et catalogues)

Diffusion interne des autorités (ARK)
Catalogage de référence : 

licence ouverte
Vocabulaires publiés http://data.bnf.fr/vocabulary



Construction de 
connaissances

Dates 
http://data.bnf.fr/what-happened/date-
1789

Rôles des auteurs
http://data.bnf.fr/11890041/honore_de
_balzac/#allmanifs

Liens entre auteurs
http://data.bnf.fr/11924607/william_sh
akespeare/#other-pages-databnf



Apports de 
sources 
extérieures

Relier vers d’autres documents utiles

Récupérer des illustrations, résumés 



Parmi les sources: 
VIAF

VIAF est créé en 2003 
(OCLC, DNB, LC)
La BnF rejoint VIAF en 
2007

En 2012 : refonte de la 
gestion de VIAF; VIAF 
devient un service d’OCLC 

Mars 2013 : 27 
partenaires 



Pourquoi Viaf?

Une licence ouverte
http://opendatacommons.org/licenses/by/1.0/

Une approche de « cueillette »
http://viaf.org/viaf/data/



Lire les résultats 

Les partenaires sont 
Identifiés par leur 
drapeau

On retrouve les noms 
dans toutes les langues



un « cluster » VIAF
Flaubert, Flaubert, 
Gustave

1821-18901821-1890

Madame Madame 
Bovary

Gallimard

Nadeau, Nadeau, 
Maurice 

ISBN 2-07-ISBN 2-07-
036804-1 

Bouvard et Bouvard et 
Pécuchet

BookkingBookking
International

87714-
206-X

ISBN 2-
87714-
206-X

Flaubert, Flaubert, 
Gustave

1821-18901821-1890

Gallimard

Nadeau, Nadeau, 
Maurice

ISBN 2-07-
036804-1

Bouvard et Bouvard et 
Pécuchet

BookkingBookking
International

206-X

ISBN 2-
87714-
206-X


و��
ف، ��و��ر ،

Madame BovaryMadame Bovary

1821-
1890



Accès aux données 
sources

accès aux notices des partenaires
Données ouvertes à la 
récupération libre 
(pas toutes les données
exploitées par VIAF)



Comment 
récupérer

Les dumps: http://viaf.org/data

Page à page

A terme: services types API ?



Le mécanisme
en première étape

Catalogue général (12 M)

IDref

résumés
Viaf

Sudoc

DBpedia vignettes

liens

Intitulés (Labels)



Exemple 
Boris Vian
http://data.bnf.fr/13091689/boris_via
n/



Pistes par la suite
côté VIAF

Récupération des langues codées ?
Associer les éléments de notices à des langues
L’intérêt des langues rares 

Écritures non latines
« longue traîne » 

Outil de récupération pour les « mots 
discriminants »

Des données existantes : quels mots éliminer ?
Des procédures techniques : quels 
reversements?



Liens issus des 

« notices d’autorité »

La divina commedia 

(Œuvre)

Inferno (Œuvre)

Publius Virgilius Maro

(Personne)

Histoire du Saint Graal (Œuvre)

Tristan 

(Thème)

Enée 

(Thème)

Dante Alighieri (Personne)





La diffusion 
continue

Dumps
http://data.bnf.fr/semanticweb

Licence ouverte

Diverses langues. Exemple: 
traductions 
http://data.bnf.fr/12470217/alexandr
e_dumas_les_trois_mousquetaires/



Merci

romain.wenz@bnf.fr

Projet:

data@bnf.fr

Merci à Vincent Boulet,

Président du conseil 
VIAF, pour son aide


